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          Out of the ash  I rise with my red hair. 


          And I eat men like air. 


          Sylvia Plath 

        
      

    
  
    
      
        

          Out of the ash I rise with my red hair. 


          And I eat men like air. 


          Sylvia Plath 

        
      

    
  
    
      

         

        TENIA UN PEIX A LA FEL 


         


        que es menjava les perles 


        dels collarets que es trenquen 


        quan fas el nus. 


        A l’enterrament un boig 


        em va obrir la cintura amb un cúter, 


        però no sé resar. 


        Mentre la iaia la cus 


        diu que volia ser actriu 


        de vodevil francès. 


        I jo li veig les calces. 
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        NO TINC RES, 


         


        tinc una bola de pèl a l’estèrnum 


        com les vaques. I els pits molls 


        de gata maula. 


        Una cobra nòrdica se’m menja 


        desmenjada i impuntual, 


        i jo m’alegro de morir així. 


        Llenceu el meu pijama als vampirs i als indis. 


        Les noies només es volen divertir. 
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        tengo una bola de pelo en el esternón 


        como las vacas. Y los pechos húmedos 


        de gata resabida. 


        Una cobra nórdica me come 


        impuntual y desganada, 


        y yo me alegro de morir así. 
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        L’ÀNEC LLEIG DE LA MEVA PANXA 


         


        no pot dormir, i jo no sé cantar, 


        i les cançons de la meva mare són velles, 


        i la meva cuineta no té aigua, 


        que la fusta s’esberla. 

      

    
  
    
      

         

        EL PATITO FEO DE MI ESTÓMAGO 


         


        no puede dormir, y yo no sé cantar, 


        y las canciones de mi madre son viejas, 


        y mi cocinita no tiene agua, 


        porque astilla la madera. 
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